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M e n e k ü l a koronázás esztendejében ebbe a kis ház­
ba költözött a mézeskalácsos-bolt és azóta 
megszakítás nélkül itt van. Ennek is már

a  2 3 0  éves m é ze ska lácso s  
a  ta b á n i c s á k á n y o k  elől

a k e g y e t le n  csák án yok  
fö ld ig  lerom b o lták , a vén  

m ost rá k erü lt  a so r  az A t-  
p ára tlan  o ld a lára . Itt, eg y  

__on k ivén h ed t, szánalm asan} v e d ­
le t t  fö ld sz in tes  házban  ta lá ltu n k  rá  
B u d a  és  P e s t  le g ö r e g e b b  m é zQ sk a lá -  
c s o s -b  o l t  iá ra . K o p o tta s  e ím ja b lá ja  
h ird eti: B e n e d e k  S a m u ,  a i a p í t t a t o i t  
1700-ban.

A z a jtóra  r a g a sz to tt  sz ín e s  céd u lá ­
dról tu d ju k  m eg, h o g y  a le tű n t  száza­
dokból it t  fe le jte tt  öreg  m ézeskalá-  
esos-b o it a rom boló  c sá k á n y o k  elől 
á t m e n e k ü l  a  tú l s ó  o ld a lr a ,  a  s z e m k ö z t i  
h á z b a , m e ly  nem  esik  a ta b á n i város-  
rendezés ú tv o n a lá b a  és íg y  egy e lő re  

; n e m , k erü l lebontásra-
A z u ccáről b en y itu n k  a k is  m ézes­

k a lá cso s  boltba. A z a jtó  fö lö tt e l­
h e ly eze tt  c sen gő  é les s z a v a  f ig y e l­
m ezteti az u d v a r i szob áb an  fo g la la ­
toskodó tu la jd o n o st, h o g y  v ig y á z a t, 
v a la k i belép ett a boltba.

B ég es-rég en , fű sz e r illa tú  . v id ék i 
ódon sza tócsb o ltok  h a so n ló a n  é le sen  
c s ilin g e lő  rézcsen gő í ju tn a k  eszü n k ­
be. a hátullsó szobából e lőcsószogó  
tap ló sap k ás öreg  f ű s z e r e s s e l . . .

M aga  a tu la jd o n o s, B en ed ek  Sam u  
• jön  e lébünk  a hátsó  m ű h e ly b ő l F e ­

hér  k ötény  van  előtte- B en ed ek  úr  
m ost 78 e s z te n d ő s . E g y ü t t  öreged ett  
m eg  a legvén eb b  n ; é z e s k a Iá c s o s - b o 11 - 
tá l. K örösk örü l a fa la k  m en tén  ü veg -  

t szek rén yb en  m ézesk a lá cs-sz ív ek , h u ­
szárok  és m ás rég i ism erő s  vá sá r i 
f ig u rá k .

M ásik  ü v eg szek rén y b en  s z ín e s  
g y e r t y á k .  M ert a m ézesk a lá cso s ip ar  

t m eg ta rto tta , a roh an ó  id ők  fo ly a m á n  
h ív e n  m eg ő riz te  a  g y e r t y a m á r t á s  
m e s t e r s é g é t  is, inkább  ta lá n  csak  a  
szim bólum  kedvéért.

ö r e g  m é z e s k a lá c s o s  beszéln i

kezd az e lröp p en t időkről, az ü zlet 
m ú ltjá r ó l:

— Tény, hogy 1700-ban alakult. Tehát
nemsokára már ké tszázö tven esztendős lesz 
a Benedek-féle mézeskalácsosműhely.  Leg­
első tulajdonosa M ayer  nevű mézeskalá­
csos volt és fent a Várban, az Úri uccá- 
ban  volt a helyisége. Onnan lejöttek ide, 
a Tabánba, a régi-régi Szarvas-házba, a 
Szebeny Antal (azelőtt Szarvas) tér és 
Váralja ucca sarkán, ahol azelőtt kávéház 
volt, most patika van. Azután 1867-bcn,

nemsokára hetven éve lesz. A  Benedek- 
család tulajdonába női ágon 1841-ben ke­
rült az üzlet és akkor Mészfalvi  volt a 
tulajdonosa. Én egyik unokatestvéremtől 
vettem át a hetvenes években és bizony 
azóta sokat dolgoztam, sokat küszködtem, 
de nem bántam meg,  mert szép mesterség  
ez. Azaz hogy csak volt. . .

M ost e g y  k ic s it  e lgon d o lk od ik  az
öreg m ézesk a lácsos. M intha  a m essze  
m ú ltb ó l k eresné a szavak at.

— Hát kérem, még emlékszem arra, 
amikor a V igadó  nagytermét a hosszú­
hosszú farsang b á l i  é j s z a k á in  a m i m ű ­
helyünkben öntött  - g y e r ty á k k a l  v i lá g í to t ­
ták. Mi  voltunk hosszú ideig a rendes 
g y e r t y a s z á l l í t ó i  a R e d u tn a k .  M o s t  már a 
g y e r ty a m á r tá s  sem üzlet.  Tönkretette

A  b o h é m  b ú c s ú z ik  a  T a b á n tó l  ( K e m é n y  L á s z ló  r a j z a )

először a petróleum, azután a gáz meg a} 
villany. Legföllebh a templomok részére 
vásárolnak gyertyákat, meg halottak 
napjára, de azok is inkább a gyárak ké* 
szítményeit veszik.

— É s hogy mennek a mézeskalácsos-*
k ész ítm én y ek 1?

Az öreg lemondóan legyint.
— Már jóformán csak búcsúkban lehel 

valami keveset eladni. De szörnyű nagy a' 
konkurrencia. Még most is legalább tizen* 
négy mézeskalácsos van Budapesten. Van 
egy Pesten a Csányi uccában, amely ép* 
pen most száz éves. Sokat lehetne beszélni 
a múltakról, a küzdelmekről, amikor még 
külön céhük volt a pesti és budai mézes- 
kalácsosoknak. Most együtt vagyunk ai 
cukrászok ipartestületével.

— T alán  a m ai fia ta lsá g  nem  pár* 
to lja  e lég g é  a m ézesk a láesos-ip art?

Benedek b ácsi elkapja a szót.
— Kérem s z é p e n ,  először is az a baj*

h o g y  a mai fiatalságnak nincs pénze. Aa 
én időmben másképpen volt. És ha akad 
is néhány fillérje, azt csokoládéra, vu*. 
ka kákra adja. A csokoládé különösen! 
nagy konkurrenciát csinál nekünk. Pedig 
milyen szépek most is a mézeskalács­
szívek. Tessék csak megnézni. Mennyi ro- 
mantika volt abban régen.

A z e g y ik  fa liszek rén yb en , üveg! 
a la tt  m ost is  o tt á ll e g y  n a g y  m ézes­
k a lács-sz ív . K özep éb en  g y ö n y ö rű , szí* 
n es képpel. F ia ta l pár, kéz a  kézben, 
fö lö ttü k  két turbókoló  ga lam b . Mi* 
ly e n  s z é p . . .

B izo n y , h á lá tlan  é s  érzék etlen  a mai 
f ia ta lsá g , éppen m in t a g á z  m eg  a 
v illa n y , m e ly  tö n k retette  a g y erty a r  
m ártó ipart-

— De nem haj, — mondja az öreg mé­
zeskalácsos felindulva. — Mi azért tovább 
élünk. A Tabánt lebonthatják tövig. A 
Benedek-holt azért nem szűnik meg. Át­
költözünk a szemközti házba és ha a jő 
Isten engedi, nemsokára ott ünnepeljük 
meg a legöregebb mézeskalácsosüzlet két­
százötven esztendős jubileumát.

Nemsokára — tizenhat év mnlva.
(d. i.)


